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Podrobný návod k použití získáte naskenováním QR kódu. 
Podrobný návod na použitie získate naskenovaním QR kódu. 
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You can access your detailed instruction manual by scanning the QR code.
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Začínáme

Vložte baterie do dálkového ovladače 

Sejměte kryt prostoru pro baterie. Vložte dvě baterie typu AAA/R3 nebo baterie ekvivalentního typu. 
Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu (+/-). Nasaďte kryt zpět.

1

Připojte anténu k televizoru

	

2

Pozemní / Kabelová TV Satelitní TV

Připojte externí zařízení do HDMI vstupu/-ů
DŮLEŽITÉ: Před připojením se ujistěte, že jsou obě jednotky vypnuté. 

K propojení obou jednotek použijte vhodný HDMI kabel. Pro výběr požadovaného HDMI vstupu stiskněte  
tlačítko ZDROJ (SOURCE) na dálkovém ovladači.

3

Připojte televizor do zásuvky
DŮLEŽITÉ: Televizor je určen k použití s napětím 220-240 V AC / 50 Hz. 

Dříve než přístroj připojíte do sítě vyčkejte, až po vybalení získá pokojovou teplotu. Potom zapojte 
napájecí kabel do zásuvky.

4

Připojte televizor k internetu *

Televizor můžete připojit k internetu prostřednictvím domácí sítě (LAN) pomocí kabelového nebo 
bezdrátového WiFi připojení.  

5

První instalace

Stisknutím tlačítka  zapněte televizor. Po prvním zapnutí se objeví uvítací obrazovka. Vyberte váš jazyk 
a stiskněte tlačítko OK. Pro nastavení TV a naladění kanálů postupujte podle pokynů na obrazovce. 
Průvodce instalací vás provede procesem nastavení. Počáteční nastavení můžete provést kdykoli 
znovu po obnovení továrního nastavení. 

6

* Tyto funkce nemusí být na všech modelech televizorů podporovány.
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Bezpečnostní informace

VÝSTRAHA
NEBEZPEČÍ ZRANĚNÍ 

ELEKTRICKÝM PROUDEM
NEOTEVÍREJTE

VÝSTRAHA: PRO SNÍŽENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM 
PROUDEM NEODSTRAŇUJTE KRYT (NEBO ZADNÍ 
ČÁST). UVNITŘ NEJSOU ŽÁDNÉ SOUČÁSTKY 
OPRAVITELNÉ UŽIVATELEM. PRO OPRAVU SE 
OBRAŤTE NA KVALIFIKOVANÝ SERVIS.

Poznámka: Pro obsluhu příslušných funkcí následujte pokyny 
na obrazovce.

Za extrémního počasí (bouře, blesky) a dlouhé období 
nečinnosti (odjezdu na dovolenou) odpojte televizor 
od elektrické sítě.
Síťová zástrčka slouží k odpojení TV ze sítě, a proto 
musí zůstat snadno přístupná. Pokud televizor není 
odpojen od elektrické sítě, zařízení stále odebírá 
energii pro všechny situace, i když je televizor  
v pohotovostním režimu nebo je vypnutý.

DŮLEŽITÉ - Před zahájením instalace 
a používáním si prosím pečlivě 
přečtěte návod k použití.

 VAROVÁNÍ: Tento přístroj je určen pro použití 
osobami (včetně dětí), kteří jsou schopni/zkušení 
provozování takového zařízení bez dozoru, pokud 
nejsou pod dohledem nebo jim nebyly poskytnuty 
instrukce týkající se použití přístroje osobou 
zodpovědnou za jejich bezpečnost.
•	 Používejte tento televizor v nadmořské výšce menší 

než 5000 metrů nad mořem, na suchých místech  
a v oblastech s mírným nebo tropickým podnebím.

•	 Televizor je určen pro použití v domácnostech a na 
podobné vnitřní použití, ale může být také používán 
na veřejných místech. 

•	 Pro zajištění ventilace, kolem televizoru nechte 
alespoň 5 cm volného prostoru.

•	 Nezabraňujte větrání zakrytím nebo blokováním 
větracích otvorů předměty, jako jsou noviny, ubrusy, 
závěsy atd.

•	 Síťový kabel/zástrčka by měly být snadno přístupné. 
Nepokládejte na síťový kabel nábytek, TV nebo jiné 
věci. Poškozený síťový kabel může způsobit požár, 
nebo elektrický šok. Kabel odpojujte vytažením za 
zástrčku, nikoli zatažením za kabel. Nikdy nesahejte 
na síťový kabel mokrýma rukama, může to způsobit 
zkrat nebo elektrický šok. Nikdy kabel neuzlujte nebo 
nevažte s jinými kabely. Pokud je kabel poškozený, 
musí být vyměněn. Toto musí být provedeno 
kvalifikovanou osobou.

•	 Nevystavujte televizor kapajícím nebo stříkajícím 
tekutinám a na nebo pod TV nepokládejte nádoby 

naplněné tekutinou, jako jsou například vázy, 
sklenice atd. (např. na policích nad zařízením).

•	 Nevystavujte televizor přímému slunečnímu záření 
nebo neumisťujte zdroje otevřeného ohně, jako jsou 
zapálené svíčky na vrch nebo do blízkosti televizoru.

•	 Nepokládejte žádné zdroje tepla jako jsou elektrické 
ohřívače, radiátory, atd. do blízkosti televizoru.

•	 Nepokládejte televizor na podlahu nebo na šikmé 
plochy.

•	 Abyste předešli nebezpečí udušení, igelitové sáčky 
držte mimo dosah kojenců, dětí a domácích zvířat.

•	 Opatrně připojte podstavec k televizoru. Pokud 
je stojan opatřen šrouby, pevně utáhněte šrouby, 
aby se zabránilo naklánění televizoru. Šrouby příliš 
nepřetahujte a řádně namontujte i stojanové gumy.

•	 Nevhazujte baterie do ohně nebo mezi nebezpečné 
nebo hořlavé materiály.

UPOZORNĚNÍ
•	 Baterie se nesmí vystavovat nadměrné teplotě, jako 

např. slunci, ohni a podobně.
•	 Nadměrná hladina zvuku ze sluchátek může způsobit 

ztrátu sluchu.
PŘEDEVŠÍM – NIKDY nenechávejte nikoho, 
především děti, tlačit nebo udeřit na obrazovku, 
vsunovat něco do děr, konektorů nebo dalších 
otvorů na TV.

 Výstraha
Nebezpečí vážného 
poranění či smrti

 Nebezpečí zranění 
elektrickým proudem

Nebezpeč í  poranění 
vysokým napětím

 Údržba Důležitá součást údržby 

Označení na produktu
Následující symboly jsou použity na produktu 
jako indikátory omezení a bezpečnostní opatření  
a bezpečnostní pokyny. Každé vysvětlení je platné 
pouze pro vztahující se místo označení na produktu. 
Dbejte na tyto informace z bezpečnostních důvodů.

Produkt ochranné třídy II: Tento spotřebič je 
navržen takovým způsobem, že nevyžaduje 
bezpečnostní elektrické uzemnění.

Nebezpečná část, vodič, nebo svorka pod 
proudem: Označená část, vodič, nebo svorka 
je za normálních provozních podmínek pod 

proudem a je životu nebezpečná.

i
Pozor, viz Návod k obsluze: V označeném 
prostoru(ech) se nachází(jí) mincové nebo 
knoflíkové baterie vyměnitelné uživatelem.
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CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserový produkt třídy 1: 
Tento produkt obsahuje lasero-
vý zdroj Třídy 1, který je bez-
pečný za rozumně předvídatel-
ných podmínek provozu.

UPOZORNĚNÍ
Dejte pozor, ať baterie nespolknete, hrozí nebezpečí 
chemického popálení
Tento výrobek nebo jeho příslušenství dodávané  
s výrobkem může obsahovat knoflíkovou/mincovou 
baterii. Pokud dojde k požití knoflíkové baterie, může 
to způsobit vážné vnitřní popáleniny během 2 hodin  
a může to vést ke smrti.
Udržujte nové a použité baterie mimo dosah dětí.
Pokud část s baterií není možné bezpečně uzavřít,  
přestaňte výrobek používat a odložte ho mimo dosah 
dětí. Pokud si myslíte, že baterie byly spolknuty nebo 
vloženy do jakékoliv části těla, okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc.

– – – – – – – – – – – – 
Televizor může spadnout a způsobit vážné zranění 
nebo smrt. Velkému množství zranění, zejména dětí, 
je možné se vyhnout jednoduchými opatřeními;
•	 VŽDY používejte skříňky nebo podstavce nebo 

způsoby montáže doporučené výrobcem televizoru.
•	 VŽDY používejte nábytek, který poskytuje bezpeč-

nou oporu pro televizor.
•	 VŽDY se ujistěte, aby televizor nepřesahoval přes 

hrany podpůrného nábytku.
•	 VŽDY poučte děti o nebezpečích, které hrozí, pokud 

vylezou na nábytek, na kterém je umístěn televizor, 
při snaze dosáhnout na ovládací prvky televizoru.

•	 VŽDY veďte kabely připojené k vaší televizi tak, 
aby o ně nebylo možné zakopnout, zatáhnout za 
ně nebo je uchopit.

•	 NIKDY nepokládejte televizor na nestabilní místa.
•	 NIKDY neumísťujte televizor na vysoký nábytek 

(například skříně a knihovny) bez ukotvení nábytku 
i televizoru k vhodné podpoře.

•	 NIKDY neumisťujte televizor na tkaniny nebo jiné 
materiály, které mohou být umístěny mezi televizo-
rem a podpůrným nábytkem.

•	 NIKDY neumisťujte předměty, které by mohly děti 
lákat, jako jsou hračky a dálkové ovladače, na horní 
část televizoru nebo nábytek, na který je televizor 
umístěn.

•	 Televizor je vhodný pro montáž do výšky maximálně 
2 m.

Při přemístění vašeho současného televizoru byste 
měli stejně použít výše uvedená opatření.

– – – – – – – – – – – – 
Přístroj připojen k ochrannému uzemnění instalace 
budovy prostřednictvím připojení do ELEKTRICKÉ 
sítě nebo k jinému přístroji s připojením k ochran-
nému uzemnění a k televiznímu distribučnímu sys-
tému pomocí koaxiálního kabelu může za určitých 
okolností představovat riziko požáru. Napojení na 
systém televizních rozvodů musí být proto provedeno 

prostřednictvím zařízení, které elektrická izolace spadá 
do určitého frekvenčního pásma (galvanicky izolátor)

UPOZORNĚNÍ PŘI MONTÁŽI NA ZEĎ
•	Před montáží televizoru na zeď si přečtěte pokyny.
•	Sada pro montáž na stěnu není součástí balení 

televizoru. Zakoupit ji můžete u místního prodejce.
•	Neinstalujte televizor na strop nebo na šikmou 

stěnu.
•	Použijte přiložené šrouby pro montáž na stěnu  

a další příslušenství.
•	Pevně utáhněte šrouby na montáž na stěnu, abyste 

zabránili pádu televizoru. Šrouby nepřetahujte.

Obrázky a ilustrace v tomto návodu mají pouze 
informativní charakter a mohou se lišit od skutečného 
vzhledu výrobku. Design a technické parametry 
produktu mohou být změněny bez předchozího 
upozornění.
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Informace o likvidaci
Evropská Unie
Tyto symboly označují, že elektrické a elektronické 
přístroje a baterie s tímto symbolem nesmí být 
vyhozeny s běžným domácím odpadem na konci jejich 
životnosti. Namísto toho by měly být odneseny do 
vhodných sběrných center pro recyklaci elektrických 
a elektronických zařízení a baterií pro správné 
zpracování, obnovení a recyklaci ve shodě s národní 
legislativou a Směrnicí  2012/19/EU a 2013/56/EU.
Správnou likvidací těchto výrobků pomáháte zachovat 
přírodní zdroje a zamezit potenciálním negativním 
vlivům na životní prostředí a lidské zdraví, ke kterým 
by jinak mohlo dojít následkem nevhodného zacházení 
s tímto produktem při likvidaci. 
Pro více informací o sběrných centrech a recyklací 
těchto produktů, kontaktujte váš místní úřad, služby 
pro vyvážení odpadu nebo obchod, ve kterém jste 
výrobek zakoupili.
Za nesprávnou likvidaci tohoto odpadu lze obdržet 
pokutu v závislosti na státní legislativě.
Pro podnikatele
Pokud si tento produkt přejete vyhodit do odpadu, 
kontaktujte svého dodavatele a přečtěte si všeobecné 
obchodní podmínky kupní smlouvy.
Další země mimo Evropskou Unii
Tyto symboly jsou platné pouze v Evropské Unii.
Pro informace o tom, jak likvidovat a recyklovat, 
kontaktujte místní úřad.
Výrobek i obal odneste k recyklaci.
Některé sběrny přijímají výrobky zdarma.
Poznámka: Znak Pb pod symbolem znamená, že baterie 
obsahuje olovo.

1 2

1.  Produkty
2.  Baterie

Technické údaje

Digitální příjem

Plně integrovaná podpora 
digitální pozemní-kabelové 
televize (DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
kompatibilní)

Indikátor kanálu Zobrazování na displeji

Vstup RF antény 75 ohmů (nevyvážené)

Provozní napětí 220-240V AC, 50Hz.

Zvuk Německé + Nicam Stereo

ZVUKOVÝ VÝKON 
(WRMS.) (10% THD) 2x6W

Spotřeba (W) 60W
Spotřeba energie v 
síťovém pohotovostním 
režimu (W)

< 2

Hmotnost (kg)
se  
stojanem

bez 
stojanu

4,5 4,1

Rozměry TV ŠxVxH  
(s podstavcem) (mm) 728 x 475 x 184

Rozměry TV ŠxVxD 
(bez stojanu) (mm) 728 x 430 x 76

Rozlišení obrazovky 1920 x 1080
Provozní teplota  
a vlhkost vzduchu 

0ºC až 40ºC, max. vlhkost 
vzduchu 85%

D1

D2

D1(Min.) : 45 mm
D2(Max) : 76 mm
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Vlastnosti bezdrátového LAN vysílače

Rozsah frekvence Maximální 
výkon výstupu

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Omezení v závislosti na zemi
Bezdrátové LAN zařízení je určeno pro domácí a 
kancelářské použití ve všech zemích EU, Velké Británii 
a Severním Irsku (a dalších zemích podle příslušné 
směrnice EU a/nebo Velké Británie). Pásmo 5.15 – 
5.35 GHz je omezeno na provoz uvnitř budov pouze 
v zemích EU, Spojeného království a v Severním 
Irsku (a dalších zemích používajících příslušné 
směrnice EU a/nebo Spojeného království). Veřejné 
používání podléhá všeobecnému povolení příslušného 
poskytovatele služeb.S
Požadavky pro kterékoliv země mohou být kdykoliv 
změněny. Doporučuje se, aby uživatel u místních 
úřadech zkontroloval aktuální stav vnitrostátních 
právních předpisů pro 2,4 GHz i pro 5 GHz bezdrátové 
sítě LAN.
Licenční upozornění

Výrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia In-
terface, Obchodní design HDMI a Logo HDMI jsou 
ochranné známky nebo registrované ochranné známky 
společnosti HDMI Licensing Administrator, Inc.

Vyrobeno v licenci Dolby Laboratories, Dolby, Dolby 
Audio a dvojitý-D symbol jsou ochranné známky 
společnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

Tento produkt obsahuje technologie podléhající 
právům duševního vlastnictví společnosti Microsoft. 
Použití nebo distribuce této technologie mimo tento 
produkt je bez příslušné licence(í) od společnosti 
Microsoft zakázána.
Vlastníci obsahu používají technologii přístupu k 
obsahu Microsoft PlayReady™ k ochraně svého 
duševního vlastnictví, včetně obsahu chráněného 
autorskými právy. Toto zařízení používá technologii 
PlayReady pro přístup k PlayReady-chráněnému 
obsahu a/nebo k WMDRM-chráněnému obsahu. V 
případě, že přístroj přestane správně prosazovat 
omezení týkající se používání obsahu, vlastníci 
obsahu mohou vyžadovat po společnosti Microsoft 
odvolání schopnosti zařízení na spotřebu PlayReady-
chráněného obsahu. Odvolání by nemělo mít 
vliv na nechráněný obsah ani obsah chráněný 

jinými technologiemi. Vlastníci obsahu mohou 
vyžadovat aktualizaci PlayReady pro přístup k jejich 
obsahu. Pokud aktualizaci odmítnete, nebudete moci 
přistupovat k obsahu, který vyžaduje aktualizaci.
Logo „CI Plus“ je ochranná známka společnosti CI 
Plus LLP.
Tento produkt je chráněn určitými právy duševního 
vlastnictví společnosti Microsoft Corporation. Použití 
nebo distribuce takové technologie mimo tento produkt 
je bez licence od společnosti Microsoft nebo od 
autorizované dceřiné společnosti Microsoft zakázáno.

DVB je registrovaná ochranná známka DVB Project.

„Tento výrobek je vyrábí, distribuuje a záruku výh-
radně poskytuje Vestel Ticaret A.Ş „JVC" je obchodní 
značka společnosti JVCKENWOOD Corporation, bu-
dou použity těmito společnostmi na základě licence. "
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Začíname

Vložte batérie do diaľkového ovládača 

Odoberte kryt priestoru na batérie. Vložte dve batérie typu AAA/R3 alebo batérie ekvivalentného typu. 
Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+/-). Nasaďte kryt späť.

1

Pripojte anténu k televízoru

	

2

Pozemná / Káblová TV Satelitná TV

Pripojte externé zariadenie/-a do HDMI vstupu/-ov
DÔLEŽITÉ: Pred pripojením sa uistite, že sú obe jednotky vypnuté. 

Na prepojenie oboch jednotiek použite vhodný HDMI kábel. Pre výber požadovaného HDMI vstupu 
stlačte tlačidlo ZDROJ (SOURCE) na diaľkovom ovládači.

3

Pripojte televízor do zásuvky
DÔLEŽITÉ: Televízor je určený na použitie s napätím 220-240 V AC / 50 Hz. 

Skôr než prístroj pripojíte do siete vyčkajte, až po vybalení získa izbovú teplotu. Potom zapojte napájací 
kábel do zásuvky.

4

Pripojte televízor k internetu *

Televízor môžete pripojiť k internetu prostredníctvom domácej siete (LAN) pomocou káblového alebo 
bezdrôtového WiFi pripojenia.  

5

Prvá inštalácia

Stlačením tlačidla  zapnite televízor. Po prvom zapnutí sa objaví uvítacia obrazovka. Vyberte váš jazyk 
a stlačte tlačidlo OK. Pre nastavenie TV a naladenie kanálov postupujte podľa pokynov na obrazovke. 
Sprievodca inštaláciou vás prevedie procesom nastavenia. Počiatočné nastavenie môžete vykonať 
kedykoľvek znova po obnovení pôvodného nastavenia. 

6

* Tieto funkcie nemusia byť na všetkých modeloch televízorov podporované.
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Bezpečnostné pokyny

VÝSTRAHA
NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU 

ELEKTRICKÝM PRÚDOM
NEOTVÁRAJTE

VÝSTRAHA: PRE ZNÍŽENIE RIZIKA ELEKTRICKÉHO ZÁSAHU 
NEODSTRAŇUJTE KRYT (ALEBO ZADNÚ ČASŤ). 
VO VNÚTRI PRÍSTROJA SA NENACHÁDZAJÚ 
ŽIADNE DIELCE, KTORÉ SI MÔŽE POUŽÍVATEĽ 
SÁM OPRAVIŤ. PRE OPRAVU KONTAKTUJTE 
KVALIFIKOVANÝ SERVIS.

Poznámka: Postupujte podľa pokynov na obrazovke pre 
vykonávanie súvisiacich funkcií.

Za extrémneho počasia (búrka, blesky) a dlhej doby 
nečinnosti (odchodu na dovolenku) odpojte televízor z 
elektrickej siete.
Sieťová zástrčka sa používa na odpojenie TV zostavy od 
zdroja a  preto musí zostať ľahko prevádzkovateľná. Ak 
televízor nie je odpojený od elektrickej siete, zariadenie 
stále odoberá energiu pre všetky situácie, aj keď je televízor 
v pohotovostnom režime alebo je vypnutý.

Dôležité - Prečítajte si tento 
návod celý pred inštaláciou alebo 
prevádzkou

 UPOZORNENIE: Tento prístroj je určený pre 
použitie osobami (vrátane detí), ktorí sú schopní / 
skúsení prevádzkovania takéhoto zariadenia bez 
dozoru, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo im 
neboli poskytnuté inštrukcie týkajúce sa použitia 
prístroja osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.
•	 Použite tento televízor v nadmorskej výške menšej 

ako 5000 metrov nad morom, v suchých miestach a 
v oblastiach s miernym alebo tropickým podnebím.

•	 Televízor je určený pre použitie v domácnostiach 
a na podobné vnútorné použitie, ale môže byť tiež 
používaný na verejných miestach. 

•	 Pre zaistenie ventilácie, okolo televízora nechajte 
aspoň 5 cm voľného priestoru.

•	 Nezabraňujte vetraniu zakrytím alebo blokovaním 
vetracích otvorov predmetmi, ako sú noviny, obrusy, 
závesy atď.

•	 Napájací kábel by mal byť ľahko prístupný. 
Neumiestňujte televízor, nábytok atď. na napájací 
kábel. Poškodený napájací kábel/zástrčka môže 
spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 
Uchopte sieťový kábel za zástrčku, neodpájajte 
TV ťahom za napájací kábel. Nikdy sa nedotýkajte 
napájacieho kábla / zástrčky s mokrými rukami, 
mohlo by dôjsť ku skratu alebo úrazu elektrickým 
prúdom. Nikdy na napájacom kábli nerobte uzol, ani 
ho nezväzujte s inými káblami. Keď je poškodený, 
musí byť vymenený, malo by to byť vykonané iba 
kvalifikovaným personálom.

•	 Nevystavujte televízor kvapkajúcim alebo 
striekajúcim tekutinám a na alebo nad TV neklaďte 

nádoby naplnené tekutinou, ako sú napríklad vázy, 
poháre atď. (napr. na policiach nad zariadením).

•	 Nevystavujte televízor priamemu slnečnému žiareniu 
alebo neumiestňujte zdroje otvoreného ohňa, ako 
sú zapálené sviečky na vrch alebo do blízkosti 
televízora.

•	 Neklaďte žiadne zdroje tepla ako sú elektrické 
ohrievače, radiátory, atď. do blízkosti televízora.

•	 Neklaďte televízor na podlahu alebo na šikmé plochy.
•	 Aby ste predišli nebezpečenstvu uduseniu, igelitové 

sáčky držte mimo dosahu dojčat, detí a domácich 
zvierat.

•	 Opatrne pripojte podstavec k televízoru. Ak je stojan 
opatrený skrutkami, pevne utiahnite skrutky, aby 
sa zabránilo nakláňaniu televízora. Skrutky príliš 
nepreťahujte a riadne namontujte aj stojanové gumy.

•	 Nevhadzujte batérie do ohňa alebo medzi 
nebezpečné alebo horľavé materiály.

UPOZORNENIE
•	 Batérie sa nesmú vystavovať nadmernej teplote, ako 

napr. slnko, oheň a podobne.
•	 Tlak nadmerného zvuku zo slúchadiel môže spôsobiť 

stratu sluchu.
PREDOVŠETKÝM – NIKDY nenechávajte nikoho, 
predovšetkým deti, tlačiť alebo udrieť na 
obrazovku, vsúvať niečo do dier, konektorov 
alebo ďalších otvorov na TV.

 Upozornenie
Riziko vážneho zranenia 
alebo smrti

 Nebezpečenstvo 
Úrazu Elektrickým 
Prúdom

Riziko nebezpečného 
napätia

 Údržba Dôležitá súčasť údržby 

Označenia na produkte
Nasledujúce symboly sú použité na produkte ako 
indikátory obmedzenia a bezpečnostné opatrenia a 
bezpečnostné pokyny. Každé vysvetlenie je platné 
len pre vzťahujúce sa miesto označenia na produkte. 
Dbajte na tieto informácie z bezpečnostných dôvodov.

Produkt Triedy č. II: Tento spotrebič je 
navrhnutý takým spôsobom, že si nevyžaduje 
bezpečnostné uzemnenie.

Nebezpečný terminál  pod prúdom: 
Označený(é) terminál(y) je/sú za normálnych 
prevádzkových podmienok pod prúdom 

nebezpečné.

i
Pozor, Pozri návod na obsluhu:  V 
označenom priestore(och) sa nachádza(jú) 
mincové alebo gombíkové batérie vymeniteľné 

užívateľom.
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CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserový produkt triedy 1: 
Tento produkt obsahuje lase-
rový zdroj triedy 1, ktorý je 
bezpečný za rozumne pred-
vídateľných podmienok pre-

vádzky.

UPOZORNENIE
Batérie neprehĺtajte, riziko chemického popálenia
Tento výrobok alebo jeho príslušenstvo dodávané 
s výrobkom môže obsahovať gombíkovú/mincovú 
batériu. Ak dôjde k požitiu gombíkovej batérie, môže 
to spôsobiť vážne vnútorné popáleniny v priebehu 2 
hodín a môže to viesť k smrti.
Udržujte nové a použité batérie mimo dosahu detí.
Ak časť s batériou nie je možné bezpečne uzavrieť, 
prestaňte výrobok používať a odložte ho mimo do-
sahu detí.
Ak si myslíte, že batérie by sa mohli prehltnúť alebo 
dostať do nejakej časti tela, ihneď vyhľadajte zdra-
votnícku pomoc.

– – – – – – – – – – – – 
TV môže spadnúť a spôsobiť vážne zranenia alebo 
smrť. Veľkému množstvu zranení, najme detí, je možné 
sa vyhnúť jednoduchými opatreniami;
•	 VŽDY používajte skrinky alebo podstavce alebo 

spôsoby montáže odporúčané výrobcom televízora.
•	 VŽDY používajte nábytok, ktorý poskytuje bezpečnú 

oporu pre televízor.
•	 VŽDY sa ubezpečte, aby televízor nepresahoval cez 

hrany podporného nábytku.
•	 VŽDY naučte deti o nebezpečenstvách lezenia na 

nábytok, na televízor alebo na jeho ovládacie prvky.
•	 VŽDY nasmerujte vedenia a káble pripojené k tele-

vízoru, aby ste o ne nemohli zakopnúť, pretiahnuť 
ich alebo zachytiť.

•	 Nikdy nepokladajte televízor na nestabilné miesta.
•	 NIKDY neumiestňujte televízor na vysoký nábytok 

(napríklad skrine a knižnice) bez ukotvenia nábytku 
aj televízora k vhodnej podpore.

•	 NIKDY neumiestňujte televízor na tkaniny alebo 
iné materiály, ktoré môžu byť umiestnené medzi 
televízorom a podporným nábytkom.

•	 NIKDY neumiestňujte predmety, ktoré by mohli deti 
lákať, ako sú hračky a diaľkové ovládače, na hornú 
časť televízora alebo nábytok, na ktorý je televízor 
umiestnený.

•	 Zariadenie je vhodné len na montáž vo výškach 
do 2 m.

Pri premiestnení súčasného televízora by ste mali 
rovnako použiť vyššie uvedené opatrenia.

– – – – – – – – – – – – 
Prístroj pripojený k ochrannému uzemneniu inštalácie 
budovy prostredníctvom pripojenia do ELEKTRICKEJ 
siete alebo k inému prístroju s pripojením k ochranné-
mu uzemneniu a k televíznemu distribučnému systému 
pomocou koaxiálneho kábla môže za určitých okolností 
predstavovať riziko požiaru. Napojenie na systém tele-
víznych rozvodov musí byť preto prevedené prostred-

níctvom zariadení, ktorých elektrická izolácia spadá 
do určitého frekvenčného pásma (galvanicky izolátor)

UPOZORNENIA PRI MONTÁŽI NA 
STENU

•	Pred montážou televízora na stenu si prečítajte 
pokyny.

•	Sada pre montáž na stenu je voliteľná. Ak nie je 
súčasťou balenia televízora, môžete ju získať od 
vášho miestneho predajcu.

•	Neinštalujte televízor na strop alebo na šikmú 
stenu.

•	Použite priložené skrutky na montáž na stenu a 
ďalšie príslušenstvo.

•	Pevne utiahnite skrutky na montáž na stenu, aby 
ste zabránili pádu televízora. Skrutky nepreťahujte.

Obrázky a ilustrácie v tomto návode na obsluhu 
majú iba informatívny charakter a môžu sa líšiť od 
skutočného vzhľadu výrobku. Dizajn a technické 
parametre produktu môžu byť zmenené bez 
predchádzajúceho upozornenia.



Slovenčina - 4 -

Informácie o likvidácii
[Európska únia]
Tieto symboly znamenajú, že elektrické a elektronické 
zariadenia a batérie s týmto symbolom nesmú byť 
likvidované ako všeobecný komunálny odpadu na ich 
konci životnosti. Namiesto toho, produkt, rovnako ako 
aj batérie by mali byť odovzdané na zberných miestach 
pre recykláciu elektrických a elektronických zariadení, 
z dôvodu správneho spracovania, zhodnotenia a 
recyklácie v súlade s vašimi vnútroštátnymi právnymi 
predpismi a Smernice 2012/19/EU a 2013/56/EU.
Pri správnej likvidácii týchto produktov, pomôžete 
zachovať prírodné zdroje a pomôžete, aby sa zabránilo 
možným negatívnym vplyvom na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by inak boli spôsobené 
nevhodnou likvidáciou týchto výrobkov. 
Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto produktu a 
zberných miestach získate na miestnom úrade obce, 
v spoločnosti zaisťujúcej likvidáciu odpadu alebo v 
obchode, v ktorom ste produkt zakúpili.
Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu, v súlade 
s vnútroštátnymi právnymi predpismi, vám môže byť 
udelená pokuta.
[Firemní používatelia]
Ak chcete likvidovať tento produkt, obráťte sa na 
svojho dodávateľa a skontrolujte podmienky kúpnej 
zmluvy.
[Ostatné krajiny mimo Európskej únie]
[Tieto symboly sú platné len v Európskej únii]
Pre viac informácií o likvidácii a recyklácii kontaktujte 
svoj miestny správny orgán.
Výrobok a obal odovzdajte na miestnom zbernom 
mieste pre recykláciu.
Niektoré zberné miesta prijímajú produkty zadarmo.
Poznámka: Značka Pb pod symbolom batérie znamená, že 
batérie obsahujú olovo.

1 2

1.  Produkty
2.  Batéria

Technické parametre

Digitálny príjem

Plne integrovaná podpora 
digitálnej terestriálnej-
káblovej televízie (DVB-
T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
kompatibilná)

Indikátor kanálu Zobrazovanie na displeji

Vstup RF antény 75 ohm (nevyvážené)

Prevádzkové napätie 220-240V AC, 50Hz.

Zvuk Nemecké+Nicam Stereo

ZVUKOVÝ VÝKON 
(WRMS.) (10% THD) 2x6W

Príkon (W) 60W
Spotreba energie v 
pohotovostnom režime v 
sieti (W)

< 2

Hmotnosť (kg)
so  
stojanom

bez 
stojana

4,5 4,1

Rozmery TV ŠxVxH (so 
stojanom) (mm) 728 x 475 x 184

Rozmery TV ŠxVx H 
(bez stojana) (mm) 728 x 430 x 76

Rozlíšenie obrazovky 1920 x 1080
Prevádzková teplota a 
vlhkosť 

0º C až 40ºC, 85% max 
vlhkosť

D1(Min.) : 45 mm
D2(Max) : 76 mm

D1

D2
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Vlastnosti LAN vysielača

Frekvenčné rozsahy
Maximálny 
výstupný 
výkon

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Obmedzenia v závislosti od krajiny
Bezdrôtové LAN zariadenie je určené pre domáce 
a kancelárske použitie vo všetkých krajinách EU, 
Spojeného kráľovstva a v Severnom Írsku (a ďalších 
krajinách používajúcich príslušné smernice EU a/
alebo Spojeného kráľovstva). Pásmo 5.15 - 5.35 
GHz je obmedzené na prevádzku vo vnútri budov 
len v krajinách EU, Spojeného kráľovstva a v 
Severnom Írsku (a ďalších krajinách používajúcich 
príslušné smernice EU a/alebo Spojeného kráľovstva). 
Verejné používanie podlieha všeobecnému povoleniu 
príslušného poskytovateľa služieb.
Požiadavky pre ktorékoľvek krajiny môžu byť 
kedykoľvek zmenené. Odporúča sa, aby používateľ 
u miestnych úradoch skontroloval aktuálny stav 
vnútroštátnych právnych predpisov pre 2,4 GHz aj pre 
5 GHz bezdrôtové siete LAN.
Licenčné upozornenia

Výrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, Obchodný dizajn HDMI a logo HDMI sú 
obchodnými známkami alebo registrovanými ob-
chodnými známkami spoločnosti HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Vyrobené na základe licencie od Dolby laboratories. 
Dolby Audio ,a dvojitý-D symbol sú ochranné známky 
spoločnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

Tento produkt obsahuje technológie podliehajúce 
právam duševného vlastníctva spoločnosti Microsoft. 
Použitie alebo distribúcia tejto technológie mimo tohto 
výrobku je bez príslušnej licencie(í) od spoločnosti 
Microsoft zakázaná.
Vlastníci obsahu používajú technológiu prístupu k 
obsahu Microsoft PlayReady™ na ochranu svojho 
duševného vlastníctva, vrátane obsahu chráneného 
autorskými právami. Toto zariadenie používa 
technológiu PlayReady na prístup k PlayReady-
chránenému obsahu a/alebo k WMDRM-chránenému 
obsahu. V prípade, že prístroj prestane správne 
presadzovať obmedzenia týkajúce sa používania 

obsahu, vlastníci obsahu môžu vyžadovať po 
spoločnosti Microsoft odvolanie schopnosti zariadenia 
na spotrebu PlayReady-chráneného obsahu. 
Odvolanie by nemalo mať vplyv na nechránený obsah 
ani obsah chránený inými technológiami. Vlastníci 
obsahu môžu vyžadovať aktualizáciu PlayReady pre 
prístup k ich obsahu. Ak aktualizáciu odmietnete, 
nebudete môcť pristupovať k obsahu, ktorý si vyžaduje 
aktualizáciu.
Logo "CI Plus" je ochranná známka CI Plus LLP.
Tento produkt je chránený určitými právami duševného 
vlastníctva spoločnosti Microsoft Corporation. Použitie 
alebo distribúcia tejto technológie mimo tohto výrobku 
je bez príslušnej licencie(í) od spoločnosti Microsoft 
alebo autorizovaného zástupcu Microsoft zakázaná.

DVB je registrovaná ochranná známka spoločnosti 
DVB Project.

"Tento výrobok je vyrába, distribuuje a záruku výh-
radne poskytuje Vestel Ticaret A.Ş "JVC" je obchod-
ná značka spoločnosti JVCKENWOOD Corporation, 
budú použité týmito spoločnosťami na základe licen-
cie."
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Első lépések

Helyezze be az elemeket a távirányítóba 

Nyissa ki a távirányító elemtartóját. Helyezzen be két AAA/R3, vagy azzal egyenértékű elemet.  
Az elemek behelyezésekor ügyeljen a helyes polaritásra (+/-). Helyezze vissza az elemtartó fedelét.

1

Csatlakoztassa az antennát a TV-hez

	Földfelszíni / Kábel TV Műholdas TV

Csatlakoztasson külső eszközöket HDMI-n keresztül
FONTOS: Csatlakoztatás előtt győződjön meg arról, hogy mindkét egység ki van kapcsolva. 

Használjon megfelelő kábelt a két egység összekapcsolásához. A HDMI bemenet kiválasztásához 
nyomja meg a SOURCE gombot a távirányítón.

3

Csatlakoztassa a TV-készüléket a hálózati aljzathoz
FONTOS: A TV-készüléket 220-240 V AC / 50 Hz tápellátásra tervezték. 

Kicsomagolás után hagyja, hogy a TV-készülék elérje a szobahőmérsékletet, mielőtt a készüléket  
a hálózathoz csatlakoztatja. Dugja be a tápkábelt a hálózati aljzatba.

4

Csatlakoztassa TV-jét az internethez *

A TV-készüléket vezetékes, vagy vezeték nélküli WiFi kapcsolaton keresztül otthoni hálózaton (LAN) 
keresztül csatlakoztathatja az internethez.  

5

Első telepítés

Nyomja meg az  gombot a TV bekapcsolásához. Amikor először kapcsolja be, egy üdvözlőképernyő 
jelenik meg. Válassza ki a nyelvet, és nyomja meg az OK gombot. Kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat a TV és a csatornák beállításához. A telepítővarázsló végigvezeti a telepítési folyamaton. 
A kezdeti beállítást a gyári beállítások visszaállítása után bármikor újra elvégezheti. 

6

* A TV-készülék típusától függően előfordulhat, hogy ezek a funkciók nem érhetők el.
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Biztonsági információ

FIGYELEM
ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE

NE NYISSA KI

VIGYÁZAT: AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK ELKERÜLÉSE 
ÉRDEKÉBEN NE TÁVOLÍTSA EL A FEDELET (VAGY 
HÁTLAPOT). 
A KÉSZÜLÉK BELSEJÉBEN NEM TALÁLHATÓK A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEK. 
A JAVÍTÁST VÉGEZTESSE SZAKEMBERREL.

Megjegyzés: A kapcsolódó funkciók működtetéséhez 
kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.

Szélsőséges időjárási viszonyok esetén (vihar, villámlás) 
vagy ha hosszú ideig nem használja (nyaralás alatt), húzza 
ki a TV-készüléket a hálózatból.
A hálózati kábel arra szolgál, hogy lekösse a TV-készüléket 
a hálózatról, ezért mindig tökéletesen kell működnie. Ha a 
TV-készülék nincs lecsatlakoztatva az elektromos hálózatról, 
akkor a berendezés készenléti vagy kikapcsolt állapotban is 
feszültség alatt van.

F O N TO S  –  K é r j ü k  o l v a s s a  e l 
figyelmesen ezeket az utasításokat a 
telepítés és a üzemeltetés megkezdése 
előtt.

 FIGYELEM: Ezt a berendezés azoknak a 
személyeknek (beleértve a gyermekeket is) 
a számára készült, akik képesek/elegendő 
tapasztalattal rendelkeznek ilyen berendezés 
felügyelet nélküli kezelésére, ha nincsenek 
felügyelet alatt, vagy nem részesültek megfelelő 
instrukciókban a biztonságukért felelős személy 
részéről.
•	 A TV-készüléket csak 5000 méternél alacsonyabb 

területeken, száraz helységekben és mérsékelt vagy 
trópusi éghajlatú helyen használja.

•	 A TV-készüléket háztartási és hasonló beltéri 
használatra tervezték, de használható nyilvános 
helyeken is 

•	 A szellőzés érdekében a TV-készülék körül hagyjon 
legalább 5 cm szabad helyet.

•	 Ne akadályozza a készülék szellőzését, a 
szellőzőnyílást ne takarja le vagy ne zárja el 
semmilyen tárggyal, pl. újságpapírral, asztalterítővel, 
függönnyel, stb.

•	 Az elektromos vezeték dugaszának könnyen 
megközelíthetőnek kell lenni. Ne helyezze a TV-
készüléket, bútort stb. a hálózati kábelre és ne 
szorítsa be a kábelt. A sérült hálózati kábel tüzet 
vagy áramütést okozhat. Mindig a dugasznál 
fogva használja a vezetéket, ne húzza ki a TV-t a 
konnektorból a vezetéknél fogva. Soha ne nyúljon 
a tápvezetékhez nedves kézzel, mert rövidzárlatot 
és áramütést okozhat. Soha ne csomózza össze 
a kábelt, és ne fűzze össze más kábelekkel. A 
meghibásodás esetén ki kell cserélni, amit csak a 
megfelelő szakember végezhet el.

•	 Ne tegye ki a TV-készüléket csöpögő és fröccsenő 
folyadékoknak és ne helyezzen folyadékkal töltött 
tárgyat, például vázát, csészéket stb. a TV-
készülékre vagy a TV-készülék fölé (pl. a készülék 
felett lévő polcokra).

•	 Ne tegye ki a készüléket közvetlen napsugárzásnak, 
és ne helyezze nyílt lángot, pl. gyertyákat a TV-
készülék tetejére vagy közelébe.

•	 Ne tegyen semmilyen hőforrást, pl. elektromos 
fűtőtesteket, radiátorokat stb. a TV-készülék 
közelébe.

•	 Ne helyezze a TV-készüléket a padlóra vagy lejtős 
felületre.

•	 A fulladásveszély elkerülése érdekében tartsa a 
műanyag zacskókat csecsemőktől, gyermekektől 
és háziállatoktól elzárva.

•	 Az állványt gondosan rögzítse a TV-készülékhez. 
Ha az állvány csavarokkal rendelkezik, húzza meg 
alaposan a csavarokat, hogy elkerülje a TV-készülék 
eldőlését. Ne húzza túl a csavarokat és az állvány 
gumijait megfelelően helyezze fel.

•	 Ne dobja az akkumulátorokat tűzbe és ne dobja ki 
ezeket veszélyes vagy gyúlékony anyagokkal együtt.

FIGYELEM
•	 Az elemeket nem szabad kitenni túlzott hőhatásnak, 

pl. napfény, tűz vagy hasonló hőforrás hatásának!
•	 A fül- vagy fejhallgatóból való túlzott hangerő 

halláskárosodást okozhat.
MINDENEKELŐTT- SOHA senkinek ne engedje, 
legfőképpen pedig a gyerekeknek ne, hogy 
meglökjék vagy ütögessék a képernyőt vagy 
a burkolat hátulját, tárgyakat helyezzenek a 
nyílásokba, résekbe vagy a TV burkolat bármilyen 
más nyílásába.

 Vigyázat
Olyan veszély, mely 
halált, vagy súlyos 
sérülést okozhat

 Áramütés 
veszélye

Veszélyes feszültségből 
eredő kockázat

 Karbantartás
Fontos karbantartási 
alkatrész 

Jelzések a Terméken
A következő korlátozásokra, óvintézkedésekre és 
biztonsági utasításokra vonatkozó szimbólumok 
láthatók a terméken. A magyarázatokat csak akkor 
kell figyelembe venni, ha a terméken látható az annak 
megfelelő jelzés. Figyeljen ezekre az információkra 
biztonsági okokból.

II. osztályú berendezés: Ez a készülék úgy 
lett tervezve, hogy ne legyen szükség 
elektromos földeléshez való biztonsági 

csatlakozásra.
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Veszélyes élő terminál: A jelzett terminál(ok) 
normál működési feltételek mellett veszélyesen 
aktív(ak).

i
Vigyázat, lásd a Használati utasításokat: A 
jelzett terület(ek) a felhasználó által cserélhető 
gombelemeket tartalmaz(nak).

CLASS 1
LASER PRODUCT 

1. osztályú lézertermék : Ez 
a termék tartalmaz 1. osztá-
lyú lézerforrást, mely az 
észszerűen előrelátható mű-
ködési feltételek mellett biz-

tonságos.
FIGYELEM

Ne nyelje le az elemet, vegyi égési sérülés veszélye 
áll fenn.
Ez a termékhez mellékelt termék vagy kiegészítő 
tartalmazhat egy gombelemet. A gombelem lenyelése 
súlyos belső égési sérüléseket okozhat mindössze 2 
óra alatt, és akár halálhoz is vezethet.
Tartsa távol az új és használt elemeket a gyermekektől.
Ha az elemtartó rekesz nem záródik biztonságosan, 
ne használja a terméket, és tartsa távol a gyerekektől.
Ha úgy gondolja, hogy lenyelt egy elemet vagy bármely 
testrészébe elem került, azonnal forduljon orvoshoz.

– – – – – – – – – – – – 
A TV-készülék leeshet és súlyos személyi sérülést 
vagy halált okozhat. Sok sérülést, különösen gyer-
mekek esetében, meg lehetne előzni olyan óvintéz-
kedésekkel mint:
•	 MINDIG a televízió gyártója által ajánlott szekré-

nyeket, állványokat, vagy rögzítési módszereket 
használjon.

•	 MINDIG olyan bútorokat használjon, amelyek a 
televízió számára biztonságos támaszt nyújtanak.

•	 MINDIG bizonyosodjon meg arról, hogy a TV-ké-
szülék nem nyúlik túl a felállításra szolgáló bútoron.

•	 MINDIG világosítsa fel a gyermekeket arról, hogy 
milyen veszélyekkel jár, ha felmásznak a bútorra, 
hogy elérjék a TV-készüléket vagy annak vezérlőit.

•	 MINDIG úgy vezesse a vezetékeket és kábeleket a 
televízióhoz, hogy ne botolhasson meg, ne húzhassa 
ki és ragadhassa meg őket.

•	 SOHA ne helyezze a TV-készüléket instabil helyre.
•	 SOHA ne helyezze a TV-készüléket magas bútorra 

(például szekrényre vagy könyvespolcra) anélkül, 
hogy mindkettőt, a bútort és a TV-készüléket is 
megfelelően rögzítették volna.

•	 SOHA ne tegye a televíziót anyagra vagy más anya-
gokra, amelyeket a televízió és a tartószerkezetek 
között helyeztek el.

•	 SOHA ne helyezzen a televízió tetejére vagy a 
bútorra olyan tárgyat, amely a gyermekeket arra 
csábítja, hogy felmásszanak rá, például játékok és 
távirányítók.

•	 Ez a berendezés ≤2 m magasságba szerelhető.
Ha a meglévő tévékészüléket megtartják és áthelyezik, 
a fentiekkel azonos szempontokat kell alkalmazni.

– – – – – – – – – – – – 
A készülék az épület védőföldeléséhez csatlakozik a 
KONNEKTORON vagy más készüléken keresztül a 
védőföldeléssel ellátott csatlakozóval – a műsorszóró 

rendszer koaxiális kábelt használ, amely néhány eset-
ben tüzet okozhat. Ezért a TV elosztó rendszer csatla-
kozásának rendelkeznie kell egy bizonyos frekvencia 
alatti elektromos szigeteléssel (galvanikus leválasztás)

A FALI RÖGZÍTÉSRE VONATKOZÓ 
UTASÍTÁSOK

•	A TV-készülék falra szerelése előtt olvassa el az 
utasításokat.

•	A fali szerelőkészlet opcionális. Ha nincs 
mellékelve a TV-készülékhez, akkor forduljon a 
helyi forgalmazóhoz.

•	Ne szerelje a TV-készüléket mennyezetre vagy 
dőlt falra.

•	Használja a megfelelő fali csavarokat és egyéb 
kiegészítőket.

•	Húzza meg alaposan a fali csavarokat, hogy 
elkerülje a TV-készülék leesését a falról. Ne húzza 
túl a csavarokat.

Az ebben a Használati útmutatóban található Képek 
és illusztrációk csupán referenciaként szolgálnak 
és eltérhetnek a termék aktuális megjelenésétől. 
A termék dizájnja és tulajdonságai külön értesítés 
nélkül változhatnak.



Magyar   - 4 -

Tájékoztatás az ártalmatlanításról
[ Európai Unió számára]
Ezek a jelölések elektromos és elektronikus 
készülékeket jelöl és az ezzel a jelöléssel ellátott 
elemek üzemidejük lejártával nem kezelendők 
általános háztartási hulladékként. Az elektromos és 
az elektronikus termékeket újrahasznosítás céljából, 
az elemeket megfelelő kezelés és újrahasznosítás 
céljából a megfelelő gyűjtőpontokra kell vinni a 
hazai törvények és a 2012/19/EU és a 2013/56/EU 
irányelvek értelmében.
A termékek szabályos elhelyezése által a fogyasztók 
segítenek megőrizni a természeti erőforrásokat, 
valamint megelőzni a lehetséges, környezetre és 
az emberi egészségre gyakorolt káros hatásokat, 
amelyeket egyébként a nem megfelelő hulladékkezelés 
okozhat. 
A termék újrahasznosításával kapcsolatos további 
részletes információért vegye fel a kapcsolatot a helyi 
városi hivatallal, az Ön háztartási hulladékkezelő 
szolgáltatójával vagy az üzlettel, ahol a terméket 
vásárolta.
A hulladékok szabálytalan elhelyezése a hazai 
jogszabályok értelmében büntetést vonhat maga után.
[Üzleti felhasználók]
Ha Ön hulladékként el kívánja helyezni ezt a terméket, 
lépjen kapcsolatba a kereskedővel és tanulmányozza 
vásárlási szerződésben található az Általános 
Szerződési Feltéteket
[ Európai Unión kívüli országok számára]
Ezek a jelzések csak az Európai Unióban érvényesek.
A begyűjtésre és az újrahasznosításra vonatkozó 
részletekért keresse fel a helyi hatóságokat.
Az újrahasznosítás érdekében a terméket és a 
csomagolást vigye el a helyi gyűjtőhelyre.
Néhány gyűjtőpont a termékeket ingyenesen veszi át.
Megjegyzés: Az alábbi Pb jel azt jelöli, hogy az elem ólmot 
tartalmaz.

1 2

1.  Termékek
2.  Elem

Műszaki jellemzők

Digitális vétel

Teljesen integrált digitális 
földi-kábel-műhold TV 
(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
kompatibilis)

Csatorna kijelző Képernyőn lévő kijelző

RF Antenna bemenet 75 Ohm 
(kiegyensúlyozatlan)

Üzemi feszültség 220-240V AC, 50Hz.

Audió German+Nicam Stereo

Audio kimeneti 
feszültség (WRMS.) (10% 
THD)

2x6W

Áramfogyasztás (W) 60W
Hálózati készenléti 
üzemmód 
energiafogyasztás (W)

< 2

Tömeg (kg)
Állvánnyal Állvány 

nélkül

4,5 4,1

TV méretei SZxMxM 
(állvánnyal együtt) 
(mm)

728 x 475 x 184

A TV méretei 
SzxMaxMé  (állvány 
nélkül) (mm)

728 x 430 x 76

Kijelző felbontása 1920 x 1080
Működtetési hőmérséklet 
és páratartalom 

0ºC-tól 40ºC-ig, legfeljebb 
85% páratartalom

D1(Min.) : 45 mm
D2(Max) : 76 mm

D1

D2
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Vezeték nélküli LAN továbbító műszaki 
adatok

Frekvenciatartomány
Maximális 
kimeneti 
teljesítmény

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) 200 mW

Országok szerinti korlátozás
A vezeték nélküli LAN berendezést otthoni és irodai 
használatra szánták az összes EU tagállamban, az 
Egyesült Királyságban és Észak- Írországban (és más 
országokban, amelyek megfelelnek a vonatkozó EU 
és/vagy Egyesült Királyság irányelveinek). Az 5.15-
5.35 GHz-es sávot az EU országaiban, az Egyesült 
Királyságban és Észak-Írországban csak beltéri 
működésre korlátozzák (és más országokban, amelyek 
megfelelnek a vonatkozó EU-s és/vagy Egyesült 
Királyságbeli irányelveknek). A nyilvános használat 
az adott szolgáltató általános engedélyéhez kötött.
Bármely országra vonatkozó követelmények idővel 
bármikor megváltozhatnak. Azt ajánljuk, hogy a 
felhasználó ellenőrizze a helyi hatóságoknál a nemzeti 
szabályok aktuális állapotát a 2,4 GHz és 5 GHz 
vezeték nélküli LAN esetében.
Szerzői jogi adatok

A HDMI és a HDMI High-Definition Multimedia Inter-
face kifejezések, valamint a HDMI arculat és a HDMI 
logók a HDMI Licensing Administrator, Inc. védjegyei.

A Dolby Laboratories licence alapján készült. A Dolby, 
Dolby Audio ,és a kettős D jel a Dolby Laboratories 
Licensing Corporation védjegye. 

Ez a termék a Microsoft társaság szellemi termékjogai 
alá tartozó technológiákat tartalmaz. Ennek a 
technológiának a használata vagy terjesztése ezen 
terméken kívül a Microsoft társaságtól származó 
megfelelő licenc nélkül tilos.
A tartalomtulajdonosok szellemi termékeik védelmére 
a Microsoft PlayReady™ tartalomhozzáférési 
technológiát alkalmazzák, beleértve a szerzői joggal 
védett tartalmat. Ez az eszköz PlayReady technológiát 
alkalmaz a PlayReady védett tartalom vagy a WMDRM 
védett-tartalom eléréséhez. Ha az eszköz nem képes 
megfelelően korlátozni a tartalomfelhasználást, akkor a 
tulajdonosok arra kötelezhetik a Microsoft társaságot, 
hogy szüntesse meg az eszköz képességét a 
PlayReady védett tartalom használatára. Ez a 

megszüntetés nem érinti a nem védett tartalmakat, 
illetve a másféle tartalomhozzáférési technológiával 
védett tartalmakat. A tartalomtulajdonosok kérhetik 
öntől a PlayReady frissítését a tartalmuk eléréséhez. 
Ha elmulasztja a frissítést, nem tud majd hozzáférni 
a frissítést igénylő tartalmakhoz.
A CI Plus logó a CI Plus LLP védjegye.
Ez a termék a Microsoft Corporation szellemi tulajdona, 
és mint ilyen szerzői jog védelme alatt áll. A technológia 
felhasználása vagy terjesztése ezen a terméken kívül 
a Microsoft vagy meghatalmazott leányvállalatainak az 
engedélye nélkül tilos.

A DVB a DVB Projekt regisztrált védjegye.

„Ezt a terméket kizárólag csak a VESTEL Ticaret 
A.Ş gyártotta, forgalmazza, garantálja “JVC” a 
JVCKENWOOD Corporation védjegye, és ezen 
társaságok licenc keretében használják."
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Getting started

Insert the batteries into the Remote Control 
Open the battery compartment of the remote control. Insert two AAA/R3 or equivalent type batteries inside. Observe 
the correct polarity (+/-) when inserting batteries. Replace the battery cover.

1

Connect the antenna to your TV

	

2

Aerial or Cable Satellite 

Connect external devices via HDMI
IMPORTANT: Please ensure both units are switched off before connecting. 

Use a suitable cable to connect the two units together. To select the HDMI input, press the SOURCE button on the 
remote control. 

3

Connect the TV to the mains socked
IMPORTANT: The TV set is designed to operate on a 220-240 V AC / 50 Hz supply. 

After unpacking, allow theTV set to reach the ambient room temperature before you connect the set to the mains. 
Plug the power cable to the mains socket outlet.

4

Connect your TV to the Internet *
You can connect the TV to the Internet via a home network (LAN) using a wired or wireless WiFi connection.  

5

First installation
Press the  button to turn on the TV. The first time you turn it on, you will see a welcome screen. Select your language 
and press OK. Follow the on-screen instructions to set up the TV and channels. The installation wizard guides you 
through the setup process. You can do the initial setup again at any time after a factory reset. 

6

* These features may not be available depending on the model of your TV.
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Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Note: Follow the on screen instructions for operating the related 
features.

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity 
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the 
mains.
The mains plug is used to disconnect TV set from the mains 
and therefore it must remain readily operable. If the TV set is 
not disconnected electrically from the mains, the device will 
still draw power for all situations even if the TV is in standby 
mode or switched off.

IMPORTANT - Please read these instructions 
fully before installing or operating

 WARNING: This device is intended to be used by 
persons (including children) who are capable / 

experienced of operating such a device unsupervised, 
unless they have been given supervision or instruction 
concerning the use of the device by a person responsible 
for their safety.
•	 Use this TV set at an altitude of less than 5000 metres above 

the sea level, in dry locations and in regions with moderate 
or tropical climates.

•	 The TV set is intended for household and similar indoor use 
but may also be used in public places. 

•	 For ventilation purposes, leave at least 5cm of free space 
around the TV.

•	 The ventilation should not be impeded by covering or 
blocking the ventilation openings with items, such as 
newspapers, table-cloths, curtains, etc.

•	 The power cord/plug should be easily accessible. Do not 
place the TV, furniture, etc. on the power cord. A damaged 
power cord/plug can cause fire or give you an electric shock. 
Handle the power cord by the plug, do not unplug the TV 
by pulling the power cord. Never touch the power cord/plug 
with wet hands as this could cause a short circuit or electric 
shock. Never make a knot in the power cord or tie it with 
other cords. When damaged it must be replaced, this should 
only be done by qualified personnel.

•	 Do not expose the TV to dripping or splashing of liquids 
and do not place objects filled with liquids, such as vases, 
cups, etc. on or over the TV (e.g. on shelves above the unit).

•	 Do not expose the TV to direct sunlight or do not place 
open flames such as lit candles on the top of or near the TV.

•	 Do not place any heat sources such as electric heaters, 
radiators, etc. near the TV set.

•	 Do not place the TV on the floor or inclined surfaces.
•	 To avoid danger of suffocation, keep plastic bags out of the 

reach of babies, children and domestic animals.
•	 Carefully attach the stand to the TV. If the stand is provided 

with screws, tighten the screws firmly to prevent the TV 

from tilting. Do not over-tighten the screws and mount the 
stand rubbers properly.

•	 Do not dispose of the batteries in fire or with hazardous or 
flammable materials.

WARNING 
•	 Batteries must not be exposed to excessive heat such as 

sunshine, fire or the like.

•	 Excessive sound pressure from earphones or headphones 
can cause hearing loss.

ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially children, push 
or hit the screen, push anything into holes, slots or any 
other openings in the TV.

 Caution Serious injury or death risk

 Risk of electric shock Dangerous voltage risk

 Maintenance
Important maintenance 
component 

Markings on the Product
The following symbols are used on the product as a marker 
for restrictions and precautions and safety instructions. Each 
explanation shall be considered where the product bears 
related marking only. Note such information for security 
reasons.

Class II Equipment: This appliance is designed in 
such a way that it does not require a safety 
connection to electrical earth.

Hazardous Live Terminal: The marked terminal(s) 
is/are hazardous live under normal operating 
conditions.

i
Caution, See Operating Instructions: The marked 
area(s) contain(s) user replaceable coin or button 
cell batteries.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Class 1 Laser Product: This product 
contains Class 1 laser source that is safe 
under reasonably foreseeable conditions 
of operation.
WARNING

•	 Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard.
•	 This product or the accessories supplied with the product 

may contain a coin/button cell battery. If the coin/button cell 
battery is swallowed, it can cause severe internal burns in 
just 2 hours and can lead to death.

•	 Keep new and used batteries away from children.
•	 If the battery compartment does not close securely, stop 

using the product and keep it away from children.

•	 If you think batteries might have been swallowed or placed 
inside any part of the body, seek immediate medical 
attention.

– – – – – – – – – – – – 
A television may fall, causing serious personal injury or death. 
Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking 
simple precautions such as:

•	 ALWAYS use cabinets or stands or mounting methods 
recommended by the manufacturer of the television set.

•	 ALWAYS use furniture that can safely support the television 
set.
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•	 ALWAYS ensure the television set is not overhanging the 
edge of the supporting furniture.

•	 ALWAYS educate children about the dangers of climbing on 
furniture to reach the television set or its controls.

•	 ALWAYS route cords and cables connected to your television 
so they cannot be tripped over, pulled or grabbed.

•	 NEVER place a television set in an unstable location.

•	 NEVER place the television set on tall furniture (for example, 
cupboards or bookcases) without anchoring both the 
furniture and the television set to a suitable support.

•	 NEVER place the television set on cloth or other materials 
that may be located between the television set and 
supporting furniture.

•	 NEVER place items that might tempt children to climb, such 
as toys and remote controls, on the top of the television or 
furniture on which the television is placed.

•	 The equipment is only suitable for mounting at heights ≤2 m.
If the existing television set is going to be retained and relo-
cated, the same considerations as above should be applied.

– – – – – – – – – – – – 
Apparatus connected to the protective earthing of the building 
installation through the MAINS connection or through other 
apparatus with a connection to protective earthing – and to 
a television distribution system using coaxial cable, may in 
some circumstances create a fire hazard. Connection to a 
television distribution system has therefore to be provided 
through a device providing electrical isolation below a certain 
frequency range (galvanic isolator).

WALL MOUNTING WARNINGS
•	 Read the instructions before mounting your TV on the wall.
•	 The wall mount kit is optional. You can obtain from your local 

dealer, if not supplied with your TV.
•	 Do not install the TV on a ceiling or on an inclined wall.
•	 Use the specified wall mounting screws and other 

accessories.
•	 Tighten the wall mounting screws firmly to prevent the TV 

from falling. Do not over-tighten the screws.

Figures and illustrations in these operating instructions are 
provided for reference only and may differ from the actual 
product appearance. Product design and specifications may 
be changed without notice.

Disposal Information
[European Union]
These symbols indicate that the electrical and electronic 
equipment and the battery with this symbol should not be 
disposed of as general household waste at its end-of-life. 
Instead, the products should be handed over to the applicable 
collection points for the recycling of electrical and electronic 
equipment as well as batteries for proper treatment, recovery 
and recycling in accordance with your national legislation and 
the Directive 2012/19/EU and 2013/56/EU.
By disposing of these products correctly, you will help to 
conserve natural resources and will help to prevent potential 
negative effects on the environment and human health which 
could otherwise be caused by inappropriate waste handling 
of these products. 
For more information about collection points and recycling 
of these products, please contact your local municipal office, 
your household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, 
in accordance with national legislation.
[Business users]
If you wish to dispose of this product, please contact your 
supplier and check the terms and conditions of the purchase 
contract.
[Other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union.
Contact your local authority to learn about disposal and 
recycling.
The product and packaging should be taken to your local 
collection point for recycling.
Some collection points accept products free of charge.
Note: The sign Pb below the symbol for batteries indicates 
that this battery contains lead.

1 2

1.  Products
2.  Battery
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Specification

Digital Reception

Fully integrated digital 
terrestrial-cable-satellite 
TV(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
compliant)

Channel Indicator On Screen Display

RF Aerial Input 75 Ohm (unbalanced)

Operating Voltage 220-240V AC, 50Hz.

Audio German+Nicam Stereo

Audio Output Power 
(WRMS.) (10% THD) 2x6W

Power Consumption (W) 60W
Networked Standby Mode 
Power Consumption (W) < 2

Weight (kg)
with  
stand

without 
stand

4,5 4,1

TV Dimensions WxHxD 
(with stand) (mm) 728 x 475 x 184

TV Dimensions WxHxD 
(without stand) (mm) 728 x 430 x 76

Display Resolution 1920 x 1080
Operation temperature 
and operation humidity 

0ºC up to 40ºC, 85% 
humidity max

D1(Min.) : 45 mm
D2(Max) : 76 mm

D1

D2

Wireless LAN Transmitter Specifications

Frequency Ranges Max Output Power

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - 
CH140) < 200 mW

Country Restrictions
The Wireless LAN equipment is intended for home and office 
use in all EU countries, the UK and Northern Ireland (and 
other countries following the relevant EU and/or UK directive). 
The 5.15 - 5.35 GHz band is restricted to indoor operations 
only in the EU countries, in the UK and Northern Ireland (and 
other countries following the relevant EU and/or UK directive). 
Public use is subject to general authorisation by the respective 
service provider.
The requirements for any country may change at any time. It’s 
recommended that user checks with local authorities for the 
current status of their national regulations for both 2.4 GHz 
and 5 GHz wireless LAN’s.
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License Notification
The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or 
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. 

This product contains technology subject to certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of this 
technology outside of this product is prohibited without the 
appropriate license(s) from Microsoft.
Content owners use Microsoft PlayReady™ content 
access technology to protect their intellectual property, 
including copyrighted content. This device uses PlayReady 
technology to access PlayReady-protected content and/or 
WMDRM-protected content. If the device fails to properly 
enforce restrictions on content usage, content owners may 
require Microsoft to revoke the device’s ability to consume 
PlayReady-protected content. Revocation should not affect 
unprotected content or content protected by other content 
access technologies. Content owners may require you to 
upgrade PlayReady to access their content. If you decline an 
upgrade, you will not be able to access content that requires 
the upgrade.
The “CI Plus” Logo is a trademark of CI Plus LLP.
This product is protected by certain intellectual property rights 
of Microsoft Corporation. Use or distribution of such technology 
outside of this product is prohibited without a license from 
Microsoft or an authorised Microsoft subsidiary.

DVB is a registered trademark of the DVB Project.

This product is manufactured, distributed and warran-
ted exclusively by VESTEL Ticaret A.Ş and serviced by 
its designated service providers. “JVC” is the trade-
mark of JVCKENWOOD Corporation, used by such 
companies under license.



A B C D E
English VESA WALL MOUNT MEASUREMENTS Hole Pattern Sizes (mm) Screw Sizes Length (X) Thread (Y)
Deutsch MASSANGABEN FÜR VESA-WANDMONTAGE Lochmustergrößen (mm) Schraubengrößen Länge (X) Gewinde (Y)
Français DIMENSIONS DU SUPPORT DE FIXATION MURALE VESA Dimensions des modèles de trous de montage (mm) Dimensions des vis Longueur (X) Filetage (Y)
Italiano Misurazioni installazione a parete VESA Dimensioni schema foro (mm) Dimensioni vite Lunghezza (X) Filettatura (Y)
Português MEDIÇÕES DE MONTAGEM MURAL VESA Dimensões do molde de furação (mm) Tamanhos do parafuso Comprimento (X) Rosca (Y)
Español MEDIDAS DEL MONTAJE DE PARED VESA Tamaños de patrón para agujero (mm) Tamaños de tornillo Longitud (X) Rosca (Y)
Türkçe VESA DUVARA MONTAJ APARATI ÖLÇÜLERİ Açılacak Delik Ölçüleri (mm) Vida Ölçüleri Uzunluk (X) Yüzey (Y)
Eλληvικ ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ ΒΑΣΗΣ ΤΟΙΧΟΥ VESA Μεγέθη σχήματος οπών (mm) Μεγέθη βιδών Μήκος (X) Σπείρωμα (Y)
Polski WYMIARY DO MONTAŻU NAŚCIENNEGO VESA Rozmiary szablonu otworów (mm) Rozmiary wkrętów Długość (X) Gwint (Y)
čeština ROZMĚRY DRŽÁKU NA ZEĎ VESA Rozměry velikosti děr (mm) Rozměry šroubů Délka (X) Závit (Y)
Magyar VESA FALI TARTÓ MÉRETEK Lyukak méretének nagysága(mm) Csavar méret Hossz (X) Menet (Y)
Română MĂSURĂTORI SUPORT PERETE VESA Dimensiuni tipar gaură (mm) Dimensiuni şuruburi Lungime (X) Filet (Y)
Svenska VESA VÄGGMONTERINGSMÅTT Hålmönsterstorlear (mm) Skruvstorlekar Längd (X) Tråd (Y)
Nederlands VESA WANDMONTAGE METINGEN Grootte booropening (mm) Schroefgroote Lengte (X) Draad (Y)
Suomi VESA-SEINÄASENNUKSEN MITAT Reikäkuvion koot (mm) Ruuvinkoot Pituus (x) Kierre (Y)
Norsk VESA VEGGMONTERINGSMÅL Hullmønster størrelser (mm) Skruestørrelser Lengde (x) Tråd (Y)
Dansk VESA VÆGMONTERINGS-MÅL Hulmønster-størrelser (mm) Skruestørrelser Længde(X) Tråd (Y)
Русский РАЗМЕРЫ НАСТЕННОГО КРЕПЛЕНИЯ VESA Размеры системы отверстий Размеры винтов Длина(Х) Резьба (Y)
беларуская ПАМЕРЫ НАСЦЕННАГА МАЦАВАННЯ VESA Памеры сістэмы адтулін Памеры вінтоў Даўжыня (X) Разьба (Y)
македонски МЕРКИ ЗА МОНТИРАЊЕ НА ЅИД ЗА „ВЕСА“ Шема на големини на дупката (мм) Големина на шрафот Должина (Х) Навој (Y)
українськa РОЗМІРИ НАСТІННОГО КРІПЛЕННЯ VESA Відстань між кріпильними отворами, мм Розміри гвинтів Довжина (X) Діаметр різьби (Y)
Srpski DIMENZIJE VESA ZIDNOG NOSAČA Dimenzije šablona za bušenje Dimenzije zavrtnjeva Dužina (X) Navoj (Y)
Slovenčina ROZMERY DRŽIAKA NA STENU VESA Rozmery veľkosti dier (mm) Rozmery skrutiek Dĺžka (X) Závit (Y)
Slovenščina MERE STENSKEGA NOSILCA VESA Velikosti vzorca lukenj (mm) Velikosti vijakov Dolžina (X) Navoj (Y)
Hrvatski VESA MJERE ZIDNOG DRŽAČA Veličine uzorka otvora (mm) Veličine vijka Dužina (X) Navoji (Y)
Bosanski DIMENZIJE VESA ZIDNOG NOSAČA Dimenzije šablona za bušenje Dimenzije vijaka Dužina (X) Navoj (Y)
Български РАЗМЕРИ ЗА КОМПЛЕКТ ЗА МОНТАЖ НА СТЕНА VESA Размери на отвора (mm) Размер на болта Дължинаt (X) Резба (Y)
Lietuvių VESA TVIRTINIMO PRIE SIENOS MATAVIMAI Angos šablono dydis (mm) Varžtų dydis Ilgis (X) Sriegis (Y)
Latviešu VESA SIENAS STIPRINĀJUMA IZMĒRI Caurumu šablona izmērs (mm) Skrūvju izmēri Garums (X) Vītne (Y)
Eesti VESA SEINALE KINNITAMISE MÕÕDUD Kruvi suuruse mõõt (mm) Kruvi suurus Kõrgus(x) Keere (Y)
Shqip PËRMASAT E NJËSISË SË MONTIMIT NË MUR VESA Madhësitë modele të vrimave (mm) Madhësitë e vidhave Gjatësia (X) Filetimi (Y)

عربي )مم( أحجام الثقوب  للتثبيت على الجدارVESA مقاييس  ي
اغ  )X( الطول  أحجام البر )Y( السن 

עברית VESA מידות מתקן התלייה על הקיר מסוג  )מ"מ( גודל תבניות החורים  )X( אורך  גודל הברגים )Y( תבריג 
فارسی ی اتصال دیواری  VESA اندازه گبر )میلى مبر( اندازه های الگوی سوراخ  )X( طول  اندازه های پیچ )Y( رشته 

A VESA WALL MOUNT MEASUREMENTS

B Hole Pattern  
Sizes (mm)

W H
75 75

C Screw Sizes

D Length (X)
min. (mm) 5
max. (mm) 8

E Thread (Y) M4

W

H



TR: İşbu belgede; VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.Ş., telsiz ekipmanı tipi TFT IDTV ’nin 2014/53/AB 
sayılı direktife uygun olduğunu beyan eder. AB uygunluk 
beyanının tam metni internet adresinde mevcuttur:  
doc.vosshub.com

EN: Hereby, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., 
declares that the radio equipment type TFT IDTV is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: doc.vosshub.com

BG: С настоящото VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., 
декларира, че този тип радиосъоръжение TFT IDTV е 
в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният 
текст на ЕС декларацията за съответствие може да се 
намери на следния интернет адрес: doc.vosshub.com

CZ: Tímto VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., 
prohlašuje, že typ rádiového zařízení TFT IDTV je 
v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové 
adrese: doc.vosshub.com

DA: Hermed erklærer VESTEL Elektronik Sanayi ve 
Ticaret A.Ş., at radioudstyrstypen TFT IDTV er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes 
på følgende internetadresse: doc.vosshub.com

DE: Hiermit erklärt VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.Ş., dass der Funkanlagentyp TFT IDTV der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: doc.vosshub.com

EL: Με την παρούσα ο/η VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.Ş., δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός TFT IDTV πληροί 
την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα 
στο διαδίκτυο: doc.vosshub.com

ES: Por la presente, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.Ş., declara que el tipo de equipo radioeléctrico TFT 
IDTV es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El 
texto completo de la declaración UE de conformidad 
está disponible en la dirección Internet siguiente:  
doc.vosshub.com

ET: Käesolevaga deklareerib VESTEL Elektronik Sanayi 
ve Ticaret A.Ş., et käesolev raadioseadme tüüp 
TFT IDTV vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi 
vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav 
järgmisel internetiaadressil: doc.vosshub.com

FI: VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., vakuuttaa, 
että radiolaitetyyppi TFT IDTV on direktiivin 2014/53/
EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
täysimittainen teksti on saatavil la seuraavassa 
internetosoitteessa: doc.vosshub.com

FR: Le soussigné, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., 
déclare que l’équipement radioélectrique du type TFT 
IDTV est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte 
complet de la déclaration UE de conformité est disponible 
à l’adresse internet suivante: doc.vosshub.com

HR: VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., ovime 
izjavljuje da je radijska oprema tipa TFT IDTV u skladu 
s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o 
sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
doc.vosshub.com

HU: VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., igazolja, hogy 
a TFT IDTV típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege elérhető a következő internetes címen:  
doc.vosshub.com

IT: Il fabbricante, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., 
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio TFT IDTV 
è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: doc.vosshub.com

LT: Aš, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., patvirtinu, 
kad radijo įrenginių tipas TFT IDTV atitinka Direktyvą 
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas 
prieinamas šiuo interneto adresu: doc.vosshub.com

LV: Ar šo VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., deklarē, 
ka radioiekārta TFT IDTV atbilst Direktīvai 2014/53/ES. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā 
interneta vietnē: doc.vosshub.com

MT: B’dan, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., 
niddikjara li dan it-tip ta’ tagħmir tar-radju TFT IDTV 
huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu 
tad-dikjarazzjoni ta’ konformità tal-UE huwa disponibbli 
f’dan l-indirizz tal-Internet li ġej: doc.vosshub.com

NL: Hierbij verklaar ik, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.Ş., dat het type radioapparatuur TFT IDTV conform 
is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op 
het volgende internetadres: doc.vosshub.com

PL: VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., niniejszym 
oświadcza, że typ urządzenia radiowego TFT IDTV jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: doc.vosshub.com

PT: O(a) abaixo assinado(a) VESTEL Elektronik Sanayi ve 
Ticaret A.Ş., declara que o presente tipo de equipamento 
de rádio TFT IDTV está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de 
conformidade está disponível no seguinte endereço de 
Internet: doc.vosshub.com

RO: Prin prezenta, VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.Ş., declară că tipul de echipamente radio TFT IDTV 
este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul 
integral al declarației UE de conformitate este disponibil 
la următoarea adresă internet: doc.vosshub.com

SK: VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., týmto 
vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu TFT IDTV je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie 
o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese:  
doc.vosshub.com

SL: VESTEL Elektronik Sanayi ve Ticaret A.Ş., potrjuje, 
da je tip radijske opreme TFT IDTV skladen z 
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:  
doc.vosshub.com

SV: Härmed försäkrar VESTEL Elektronik Sanayi ve 
Ticaret A.Ş., att denna typ av radioutrustning TFT 
IDTV överensstämmer med direkt iv 2014/53/
EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress:  
doc.vosshub.com
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